Automotive (A)
Smart Mobility (SMY)

EU Declaration of Conformity

1. Equipment la. Smart tachograph type DTCO 1381

2. Manufacturer Continental Automotive Technologies GmbH

Heinrich-Hertz-Str. 45,
78052 Villingen-Schwenningen
Germany

2a. We as manufacturer hereby declare that the following described
equipment when used for its intended purpose is in conformity with the
relevant Union harmonization legislation: Directive No. 2014/53/EU
(RED Directive) and if applicable Directive No. 2014/34/EU for
equipment and protective systems for use in potentially explosive
atmospheres. This declaration of conformity is issued under the sole
responsibility of the manufacturer.

3. Variants of the Equipment 3a. Variants with GNSS and DSRC:

DTCO 1381.xxxxx1x
DTCO 1381.XXXxXx2X
DTCO 1381.xxxxx3X

3b. variants with GNSS only:
DTCO 1381.xxxxx4x
DTCO 1381.xxxxx5x
DTCO 1381.xxxxx6x

3c. variants for ADR vehicles:
DTCO 1381.2XXXXXX
DTCO 1381.3XXXXXX
DTCO 1381.4XXXXXX
DTCO 1381.7XXXXXX

4. EU type examination certificate = T818402F-05-TEC

4a. Only applicable for RED certification (variants 3a. and 3b.)

TUV 03 ATEX 2324 X

4b. Only applicable for ADR variants (3c.)

5. Notified body 5a. Only applicable for RED certification (variants 3a. and 3b.):

CTC advanced GmbH, Untertuerkheimer Str. 6-10,
66117 Saarbriicken, Germany, C€ 0682

5b. Only applicable for EU type examination of ADR variants (3c.):

TUV NORD CERT GmbH, Geschéftsstelle Hannover, Am TUV 1,
30519 Hannover, Germany, €€ 0044

5c¢. Notified body of surveillance of ADR variants:
DEKRA Testing and Certification GmbH, Zertifizierungsstelle Bochum,
Dinnendabhlstral3e 9, 44809 Bochum €€ 0158

6. Marking of the equipment 6a. Only applicable for ADR variants (3c.):
€x) 113(2)G Ex ec [ib Gb] IIC T6 Ge

7. Used harmonized standards 7a. Applicable for the above mentioned variants (3a. and 3b.)

according RED Directive:

EN 300 328 V2.2.2, EN 300 674-2-2 V2.1.1, EN 303 413 V1.2.1
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EN 301 489-1 vV2.2.3, EN 301 489-3 vV2.3.0 (Draft), EN 301 489-17
Vv3.2.5 (Draft), EN 301 489-19 v2.2.1

EN 62368-1: 2014/AC: 2015/A11: 2017/AC:2017
EN 62479:2010
7b. Only applicable for ADR variants (3c.):

EN IEC 60079-0:2018;
EN IEC 60079-7:2015/A1;
EN 60079-11:2012

8. Other used directives and VO (EU) Nr. 165/2014, VO (EU) 2016/799, VO (EU) 2018/502, ECE
regulations R10 Rev. 06/02

Villingen-Schwenningen, August 22, 2024
Continental Automotive Technologies GmbH

Digital unterschrieben von Pierre Bliiher Digital unterschrieben von Ulrich Rothe
= CN: cn=Pierre Bliiher, o=Continental , CN: cn=Ulrich Rothe, o=Continental
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m, c=DE corporation.com, c=DE

Head of Homologation Datum; 2024.08.22 09:49:43 40200 Head of Quality Datum: 2024.08.22 13:47:22 +02'00'

9. This declaration certifies the conformity to the specified directives but does not imply any warranty for
properties. The safety documentation accompanying the product shall be considered in detail.

https://www.fleet.vdo.com/support/ce-certificates/
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ANNEX (eng / deu /bul / est/fin/ell/spa/fra/hun/ita/hrv/lit/lav/nld/ pol/ por/ron/swe/slk/slv/ces/isl/tur/srp/
sqi / mkd / bos)

(eng) EU Declaration of Conformity

1. Equipment / 1a. Smart tachograph type DTCO 1381 / 2. Manufacturer / 2a. We as manufacturer hereby declare that the following described
equipment when used for its intended purpose is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: Directive No. 2014/53/EU
(RED Directive) and if applicable Directive No. 2014/34/EU for equipment and protective systems for use in potentially explosive atmospheres.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. / 3. Variants of the Equipment / 3a. Variants with
GNSS and DSRC / 3b. variants with GNSS only / 3c. variants for ADR vehicles / 4. EU type examination certificate / 4a., 5a. Only applicable for
RED certification / 4b., 5b., 6a., 7b. Only applicable for ADR variants / 5. Notified body / 5b. of EU type examination / 5¢. of surveillance / 6.
Marking of the equipment / 7. Used harmonized standards / 7a. Applicable for the above mentioned variants according RED Directive / 8. Other
used directives and regulations / 9. This declaration certifies the conformity to the specified directives but does not imply any warranty for
properties. The safety documentation accompanying the product shall be considered in detail.

(deu) EU-Konformitatserklarung

1. Gerét/ 1a. Intelligenter Fahrtenschreiber Typ DTCO 1381/ 2. Hersteller / 2a. Wir erkl&ren hiermit als Hersteller, dass die nachstehend
beschriebene Einrichtung bei bestimmungsgemaler Verwendung die Anforderungen der Richtlinie Nr. 2014/53/EU (RED Richtlinie) und wenn
anwendbar die Anforderungen der Richtlinie Nr. 2014/34/EU fiir Gerate und Schutzsysteme zur Verwendung in explosionsgefahrdeten
Bereichen erfilllt. Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung trégt der Hersteller. / 3. Geréatevarianten / 3a.
Varianten mit GNSS und DSRC / 3b. Varianten mit GNSS / 3c. ADR-Fahrzeug Varianten / 4. EU-Baumusterpriifbescheinigung / 4a., 5a., Nur
fir Funkzulassung der RED Varianten anwendbar / 4b., 5b., 6a., 7b. Nur anwendbar fiir ADR Varianten / 5. Benannte Stelle / 5b. der EU
Baumusterpriifung / 5c. der Uberwachung / 6. Gerétekennzeichnung / 7. Verwendete harmonisierte Normen / 7a. Nur fiir Funkzulassung
anwendbar nach RED Richtlinie / 8. Andere angewandte Richtlinien und Verordnungen / 9. Diese Erklarung bescheinigt die Ubereinstimmung
mit den genannten Richtlinien, ist jedoch keine Beschaffenheits- oder Haltbarkeitsgarantie nach §443 BGB. Die Sicherheitshinweise der
mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

(bul) EC peknapauys 3a cboTBETCTBUE

1. ObopygnpaHe / 1a. MHTenureHTeH Taxorpad Tun DTCO 1381 / 2. Mponssoguten / 2a. Hue, B Ka4€CTBOTO CU Ha MPOU3BOAMTEN,
Aeknapupame, Ye OnMcaHoTo no-Aony obopyABaHe, koraTo ce M3nonaea no npeaHasHaveHue, e B CbOTBETCTBUE CbC CbOTBETHOTO
3akoHopaTenctso Ha Cbtosa 3a xapmoHusaums: fupextusa Ne 2014/53/EC (RED aupektusa) u, ako e npunoxumo, fiupektusa Ne 2014/34/EC
3a 06opyBaHe W 3aLMTHM CUCTEMM 38 M3NOMN3BaHe B NOTEHLMANHO eKCNNO3NBHa aTMocdepa. HacTosiaTa feknapauys 3a CbOTBETCTBUE €
“3gageHa Ha OTroBOPHOCTTa Ha npoussogutens. / 3. BapuanTtu Ha obopyasaHneTo / 3a. Bapuantu ¢ GNSS 1 DSRC / 3b. BapuaHTh camo ¢
GNSS / 3c. BapuaHTy 3a npeso3Hu cpeactea ADR / 4. ceptudpmkat 3a EC n3cneasare Ha tvna / 4a., 5a. Mpunoxumo camo 3a RED
cepTudmumpane / 4b., bb., 6a., 7b. Mpunoxumo camo 3a Bapuant ADR / 5. HoTudmumpaH opraH / 5b. 3a EC nacnepgsane Ha Tuna / 5¢. 3a
Hapa3op / 6. mapkupoBka Ha obopyasaHeTo / 7. M3nonasaHn xapMoHM3upaHu cTaHgapTvt / 7a. Mpunoxumi 3a ropecrnomeHaTuTe BapuaHTy
cbrnacHo [upektuata RED / 8. [pyrv usnonasaHu aupekTuem u pernamenTy / 9. Hactosiata geknapauuns ya0cToBepsiBa CbOTBETCTBUETO C
NOCOYEHUTE AUPEKTUBH, HO HE Mpeanonara HUKakea rapaHLys 3a ceoicTBata. [JokyMeHTauusiTa 3a 6e30nacHocT, Npuapyxasalla NpoayKTa,
TpsibBa Aa ce pasrnexaa noapobHo.

(est) ELi vastavusdeklaratsioon

1. Seadmed / 1a. Nutitaksograaf DTCO 1381/ 2. Tootja / 2a. Tootjana kinnitame kaesolevaga, et allpool kirjeldatud seade vastab selle
ettendhtud otstarbel kasutamisel asjakohastele liidu iihtlustamisalastele digusaktidele: direktiivile nr 2014/53/EL (RED-direktiiv) ja vajaduse
korral direktiivile nr 2014/34/EL plahvatusohtlikus keskkonnas kasutatavate seadmete ja kaitsestisteemide kohta. Kaesolev
vastavusdeklaratsioon on valja antud tootja ainuvastutusel. / 3. Seadme variandid / 3a. Variandid koos GNSS ja DSRC / 3b. variandid ainult
GNSSiga / 3c. variandid ADR-s6idukitele / 4. ELi tutibihindamistdend / 4a., 5a. Kohaldatakse ainult RED-sertifikaadi puhul / 4b., 5b., 6a., 7b.
Kohaldatakse ainult ADR-variantide puhul / 5. Teavitatud asutus / 5b. ELi tiibihindamine / 5¢. jarelevalve / 6. Seadmete mérgistus / 7.
Tiilbikinnitus. Kasutatud (ihtlustatud standardid / 7a. Kohaldatakse eespool nimetatud variantide suhtes vastavalt RED-direkiivile / 8. Muud
kasutatud direktiivid ja maarused / 9. Kaesolev deklaratsioon téendab vastavust nimetatud direktiividele, kuid ei tdhenda mingit garantiid
omaduste kohta. Uksikasjalikult tuleb arvestada tootega kaasasolevat ohutusdokumentatsiooni.

(fin) EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Laitteet / 1a.. Alykas ajopiirturi tyyppi DTCO 1381/ 2. Valmistaja / 2a. Valmistajana vakuutamme téten, etta jaliempana kuvattu laite on
kéyttotarkoitukseensa kaytettyna unionin asiaa koskevan yhdenmukaistamislainsd@dannén mukainen: Direktiivi N:o 2014/53/EU (RED-
direktiivi) ja tarvittaessa rajahdysvaarallisissa tiloissa kéytettavia laitteita ja suojajarjestelmia koskeva direktiivi N:o 2014/34/EU. Tama
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla. / 3. Laitteen vaihtoehdot / 3a. GNSS:II4 ja DSRC:lla
varustetut vaihtoehdot / 3b. Pelkalld GNSS:II& varustetut vaihtoehdot / 3c. ADR-ajoneuvoja varten tarkoitetut vaihtoehdot / 4. EU-
tyyppitarkastustodistus / 4a., 5a.. Sovelletaan vain RED-hyvéaksyntéén / 4b., 5b., 6a., 7b. Sovelletaan vain ADR-muunnoksiin / 5. limoitettu
laitos / 5b. EU-tyyppitarkastus / 5¢. valvonta / 6. Laitteen merkinté / 7. Kaytetyt yndenmukaistetut standardit / 7a. Sovelletaan edella
mainittuihin muunnelmiin RED-direktiivin mukaisesti / 8. Muut kaytetyt direktiivit ja asetukset / 9. Talla vakuutuksella todistetaan
vaatimustenmukaisuus mainittujen direktiivien kanssa, mutta se ei merkitse mitdan takuuta ominaisuuksista. Tuotteen mukana olevat
turvallisuusasiakirjat on otettava yksityiskohtaisesti huomioon.
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(ell) AfAwon ouppdpewang EE

1. Zuokeun / 1a. E¢umvog Tayoypdgog Tutrog DTCO 1381 / 2. Kataokeu / 2a. Aia Tng rapoUang SnAWvoupE wg KATAOKEUATTAS 6TI N
mapakdTw Teplypapdpevn didragn, o€ alpewvn Pe Toug kavoviapoUg Xprnan, TAnpoi Tig amraithaeig Tng Odnyiag e Ap. 2014/53/EE (Odnyia
RED) kai, epdaov 1ayUel, Tig amaimaeig g Odnyiag pe Ap. 2014/34/EE yia GUOKEUEG Kal GUTAUATA TTPOCTATIAG V1A XPAON O€ TOUEIS UE
kivduvo ékpnéng. H mapouoa dnAwan cuppdpewang ekdidetal pe atrokAeIaTIKA euBlvn Tou KataokeuaaTn. / 3. MapaMayég auokeuns / 3a.
Mapaihayég ye GNSS kar DSRC / 3b. Maparhayég ye GNSS / 3c. Mapaiayég ADR / 4. MigTooinTikG e&étaang T0mou EE / 4a., 5a. loyuel
MOVO yia TV £yKpIaN EKTTOUTTAG padioguyvoTATwy Twv TTapalaywv RED /4b., 5b., 6a., 7b. loxuel pévo yia maparhayég ADR / 5.
Aiakoivwpévog opyaviapdg / 5b. n gétaan Tmou EE / 5¢. ng emmApnang / 6. ZAuavan ouokeuns / 7. Eappoldpeva evapuoviopéva
mpéTuTa / 7a. loxUel yia Tig avwTépw avagepdpeveg Trapalhayég alpewva pe Tnv Odnyia RED / 8. Aoimég epappopeveg odnyieg / 9. H
mapouoa dnAwan PBeBaiwvel TN CUNPWVIA PE TIG AVAPEPOUEVESG 0DNYiES, WATOCO dev aTTOTEAE] €yyUNaN KATAOKEUNG 1} QvToxfG CUNQWVA PE
v §443 Tou AaTikoU Kwdika. Mpémel va TnpoUvTal o1 UTTOBEIEEIS aoPAAEIAg Twv ATTECTAAUEVWY EYYPAPWY TTPOIOVTOG.

(spa) Declaracion de conformidad CE

1. Aparato / 1a. Tacografo inteligente modelo DTCO 1381/ 2. Fabricante / 2a. Por la presente declaramos, en calidad de fabricantes, que el
dispositivo descrito a continuacion, si se utiliza de acuerdo con su uso previsto, cumple con los requisitos de la Directiva 2014/53/UE (Directiva
RED) mas los requisitos, alla donde sean aplicables, de la Directiva n®. 2014/34/UE para aparatos y sistemas de proteccién en atmosferas
potencialmente explosivas. La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. / 3. Variantes
del aparato / 3a. Variantes con GNSS y DSRC / 3b. Variantes con GNSS / 3c. Variantes ADR / 4. Certificacion de examen de modelo UE / 4a.,
5a. Aplicable solo para autorizacion de radiofrecuencia de variantes RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Solo aplicable para variantes ADR / 5. Organismo
designado / 5b. de examen UE de tipo / 5¢. de vigilancia / 6. Identificacion del aparato / 7. Normas armonizadas que se han aplicado / 7a.
Aplicable para todas las variantes antes nombradas segun la Directiva RED / 8. Otras directivas aplicadas / 9. Esta declaracion certifica el
cumplimiento de las mencionadas directivas, si bien no constituye una garantia sobre sus caracteristicas o su durabilidad segun el art. 443 del
codigo civil aleman. Deben observarse las advertencias de seguridad de la documentacién de producto incluida.

(fra) Déclaration de conformité UE

1. Appareil / 1a. Tachygraphe intelligent, type DTCO 1381/ 2. Fabricant / 2a. Nous déclarons par la présente, en tant que fabricant, que le
dispositif mentionné ci-aprés, utilisé selon I'usage prévu, satisfait aux exigences de la directive n® 2014/53/UE (directive RED) et, si
applicables, aux exigences de la directive n® 2014/34/UE concernant les appareils et les systémes de protection destinés a étre utilisés en
atmospheéres explosibles. La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. / 3. Variantes d’appareil /
3a. Variantes avec GNSS et DSRC / 3b. Variantes avec GNSS / 3c. Variantes ADR / 4. Attestation d’examen de type UE / 4a., 5a. Uniquement
applicable pour 'homologation radio des variantes répondant a la directive RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Uniquement applicable pour les variantes
ADR /5. Organisme notifié / 5b. la d’examen UE de type / 5¢. la surveillance / 6. Identification des appareils / 7. Normes harmonisées utilisées
| 7a. Applicable pour toutes les variantes susmentionnées répondant a la directive RED / 8. Autres directives appliquées / 9. Cette déclaration
atteste la conformité avec les directives citées, mais ne constitue pas une garantie de qualité ou de durabilité conformément a l'article 443 du
Code Civil allemand (BGB). Les indications de sécurité de la documentation livrée avec le produit doivent étre respectées.

(hun) EU-megfeleldségi nyilatkozat

1. Berendezések / 1a. DTCO 1381 tipusu intelligens tachograf / 2. Gyart6 / 2a. Mi, mint gyarté ezuton kijelentjlik, hogy az alabbiakban leirt
berendezés rendeltetésszer(i hasznalat esetén megfelel a vonatkoz6 uniés harmonizacios jogszabalyoknak: 2014/53/EU iranyelv (RED-
iranyelv) és adott esetben a robbanasveszélyes légkdrben hasznalatos berendezésekre és védelmi rendszerekre vonatkozé 2014/34/EU
iranyelv. Ezt a megfeleldségi nyilatkozatot a gyartd kizarolagos feleldssége mellett adjak ki.. / 3. A berendezés valtozatai / 3a. GNSS és DSRC
valtozatok / 3b. csak GNSS-t tartalmazo valtozatok / 3c. ADR jarmivek véltozatai / 4. EU-tipusvizsgalati tanusitvany / 4a., 5a. Csak RED-
tanusitas esetén alkalmazhato - valtozat / 4b., 5b., 6a., 7b. Csak ADR-valtozatokra alkalmazhaté / 5. Bejelentett szervezet / 5b. a EU-tipusvizs
galatot / 5¢c. a feliigyelet / 6. A berendezés jeldlése / 7. Hasznalt harmonizalt szabvanyok / 7a. A fent emlitett véltozatokra alkalmazandé a
RED-iranyelv szerint / 8. Egyéb felnasznalt iranyelvek és rendeletek / 9. Ez a nyilatkozat a meghatarozott iranyelveknek valo megfelelést
igazolja, de nem jelent semmilyen garanciat a tulajdonsagokra. A termékhez mellékelt biztonsagi dokumentaciot részletesen figyelembe kell
venni.

(ita) Dichiarazione di conformita UE

1. Apparecchio / 1a. Dispositivo di scrittura intelligente per corse DTCO 1381/ 2. Produttore / 2a. Con la presente come produttori dichiariamo
che il dispositivo descritto qui di seguito se utilizzato correttamente adempie i requisiti della direttiva nr. 2014/53/EU (direttiva RED) e se
applicabile adempie i requisiti della direttiva nr. 2014/34/EU per gli apparecchi e i sistemi di protezione per 'uso in ambito a rischio di
esplosione. La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante. / 3. Varianti di apparecchiatura
/ 3a. Varianti con GNSS e DSRC / 3b. Varianti con GNSS / 3c. Varianti ADR / 4. Attestato di certificazione del campione UE / 4a., 5a.
Applicabile solo per I'autorizzazione radio delle varianti RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Applicabile solo per varianti ADR / 5. Organismi notificati / 5b. di
esame UE del tipo / 5c¢. di sorveglianza / 6. Designazione del dispositivo / 7. Norme armonizzate applicate / 7a. Applicabile a tutte le varianti
sopra menzionate ai sensi della direttiva RED / 8. Altre direttive applicate / 9. La presente dichiarazione certifica la corrispondenza con le
direttive menzionate. Essa comunque non rappresenta una garanzia di caratteristica o responsabilita ai sensi del §443 del codice civile
tedesco. Le indicazioni di sicurezza della documentazione del prodotto fornita devono essere rispettate

(hrv) EU izjava o sukladnosti

1. Oprema / 1a. Pametni tahograf tipa DTCO 1381 / 2. Proizvodac / 2a. Mi kao proizvodac ovime izjavljujemo da je sliede¢a opisana oprema,
kada se koristi za namjeravanu svrhu, u skladu s relevantnim zakonodavstvom Unije za uskladivanje: Direktiva br. 2014/53/EU (RED Direktiva)
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i ako je primjenjiva Direktiva br. 2014/34/EU za oprema i zastitni sustavi za koriStenje u potencijalno eksplozivnim atmosferama. Za izdavanje
EU izjave o sukladnosti odgovoran je iskljucivo proizvodag. / 3. Varijante opreme / 3a. Varijante s GNSS i DSRC / 3b. varijante samo s GNSS-
om / 3c. varijante za ADR vozila / 4. EU potvrda o ispitivanju tipa / 4a., 5a. Primjenjivo samo za RED certifikaciju / 4b., 5b., 6a., 7b. Primjenjivo
samo za ADR varijante / 5. Prijavljeno tijelo / 5b. EU ispitivanja tipa / 5¢. nadzora / 6. OznaCavanje opreme / 7. Koristene uskladene norme /
7a. Primjenjivo za gore navedene varijante prema RED Direktivi / 8. Ostale koriStene direktive i propisi / 9. Ova izjava potvrduje sukladnost s
navedenim direktivama, ali ne podrazumijeva nikakvo jamstvo za svojstva. Detaljno ¢e se razmotriti sigurnosna dokumentacija koja prati
proizvod.

(lit) ES atitikties deklaracija

1. Prietaisas / 1a. Programuojamas tachografas, tipas DTCO 1381 / 2. Gamintojas / 2a. Kaip gamintojas, deklaruojame, kad pagal paskirtj
naudojamas toliau aprasytas jrenginys atitinka direktyvos Nr. 2014/53/ES (R|D direktyvos) reikalavimus ir, jei taikoma, direktyvos Nr.
2014/34/ES potencialiai sprogioje aplinkoje naudojamos jrangos ir apsaugos sistemy reikalavimus. Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo
atsakomybe. / 3. Prietaiso variantai / 3a. Variantai su GNSS ir DSRC / 3b. Variantai su GNSS / 3c. ADR variantai / 4. ES tipo tyrimo sertifikatas
/ 4a., 5a. Taikomas tik R|D varianty, radijo rySio leidimui / 4b., 5b., 6a., 7b. Taikomas tik ADR variantams / 5. Notifikuotoji staiga / 5b. ES tipo
tyrimas / 5¢. vykdoma prieZitira / 6. Prietaiso Zenklinimas / 7. Taikyti darnieji standartai / 7a. Taikomi visiems prie$ tai jvardytiems variantams
pagal R|D direktyva / 8. Kitos taikytos direktyvos / 9. Si deklaracija apraso jvardyty direktyvy atitikima, bet ji néra savybiy ir tinkamumo naudoti
garantija BGB (Vokietijos civilinio kodekso) 443 § prasme. Batina laikytis kartu pristatytuose gaminio dokumentuose esanéiy saugos
nurodymu.

(lav) ES atbilstibas deklaracija

1. lerice / 1a. Inteligentais tahografs, tips DTCO 1381 / 2. Razotajs / 2a. Ar §o més ka razotajs deklargjam, ka turpmak aprakstita iekarta, to
lietojot atbilstosi paredz&tajam mérkim, atbilst Direktivas Nr. 2014/53/ES (Direktiva par radioiekartu pieejamibu tirgd jeb RED direktiva)
prasibam un, ja attiecinams, arT Direktivas Nr. 2014/34/ES par iekartam un aizsardzibas sistémam, kas paredzétas lietoSanai
spradzienbistama vidé, prasibam. ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienfgi uz raZotaja atbildibu. / 3. lerices versijas / 3a. Versijas ar GNSS un
DSRC / 3b. Versijas ar GNSS / 3c. ADR versijas / 4. ES tipa parbaudes sertifikats / 4a., 5a. Pielietojams tikai RED versiju radio parraidisanas
licencei / 4b., 5b., 6a., 7b. Pielietojams tikai ADR versijam / 5. Pazinota institticija / 5b. ES tipa parbaudes / 5¢. uzraudziba / 6. lerices
apzimgjums / 7. Izmantotie saskanotie standarti / 7a. Pielietojami visam iepriek§ minétajam versijam saskana ar RED direktivu / 8. Citas
pielietotas direktivas / 9. ST deklaracija apliecina atbilstibu minétajam direktivam, tomér ta nav garantija attieciba uz ierices Tpa$ibam vai
deriguma terminu atbilstoSi BGB 443. pantam. Jaievéro piegades komplekta ieklautas produkta dokumentacijas droSbas noradijumi.

(nld) EU-conformiteitsverklaring

1. Apparaat / 1a. Intelligente tachograaf type DTCO 1381/ 2. Producent / 2a. Hiermee verklaren wij als fabrikant, dat de hieronder beschreven
inrichting bij doelmatig gebruik voldoet aan de eisen van richtlijn nr. 2014/53/EU (RED-richtlijn) en indien van toepassing aan de eisen van
richtlijn nr. 2014/34/EU voor apparaten en beveiligingssystemen voor het gebruik in explosiegevaarlijke omgevingen. Deze
conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. / 3. Apparaatvarianten / 3a. Varianten met GNSS
en DSRC / 3b. Varianten met GNSS / 3c. ADR-varianten / 4. Verklaring van EG-typeonderzoek / 4a., 5a. Alleen van toepassing voor de
radiogoedkeuring van RED-varianten / 4b., 5b., 6a., 7b. Alleen van toepassing voor ADR-varianten / 5. Erkende instantie / 5b. de EU-
typeonderzoek / 5¢c. de toezicht / 6. Apparaatidentificatie / 7. Gebruikte geharmoniseerde normen / 7a. Toepasbaar voor alle hierboven
genoemde varianten volgens de RED-richtlijn / 8. Andere toegepaste richtlijnen / 9. Deze verklaring bevestigt de overeenstemming met de
genoemde richtlijnen, maar is geen garantie voor kwaliteit of duurzaamheid volgens §443 BGB (Duits Burgerlijk Wetboek). De
veiligheidsinstructies van de meegeleverde productdocumentatie moeten in acht worden genomen.

(pol) Deklaracja zgodnosci UE

1. Urzadzenie / 1a. Inteligentny tachograf typu DTCO 1381/ 2. Producent / 2a. Niniejszym o$wiadczamy jako producent, ze opisane ponizej
urzadzenie, jesli sg uzywane zgodnie z przeznaczeniem, spetnia wymagania dyrektywy 2014/53/UE (dyrektywa RED) oraz, jesli ma to
zastosowanie, wymagania dyrektywy 2014/34/UE dla urzadzen i systemdw ochronnych przeznaczonych do uzytku w przestrzeniach
zagrozonych wybuchem. Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialnos¢ producenta. / 3. Warianty urzadzenia /
3a. Warianty z GNSS i DSRC / 3b. Warianty z GNSS / 3c. Warianty ADR / 4. Certyfikat badania typu UE / 4a., 5a. Dotyczy tylko homologacii
radiowej wariantow RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Dotyczy tylko wariantéw ADR /5. Jednostka notyfikowana / 5b. badania typu UE / 5¢. nadzor / 6.
Oznaczenie urzadzenia / 7. Zastosowane normy zharmonizowane / 7a. Dotyczy wszystkich wyzej wymienionych wariantéw zgodnie z
dyrektywg RED / 8. Inne zastosowane wytyczne / 9. Niniejsza deklaracja potwierdza zgodno$¢ z wymienionymi dyrektywami i wytycznymi, ale
nie stanowi gwarancji jakosci lub trwato$ci zgodnie z §443 niemieckiego kodeksu cywilnego BGB. Nalezy przestrzega¢ wskazowek
bezpieczenstwa dostarczonych wraz z dokumentacja produktu.

(por) Declaragao de conformidade UE

1. Aparelho / 1a. Tacografo digital inteligente do tipo DTCO 1381/ 2. Fabricante / 2a. Na qualidade de fabricante vimos, por este meio,
declarar que o equipamento descrito em seguida, quando utilizado conforme a finalidade prevista, esta em conformidade com os requisitos da
diretiva n.° 2014/53/UE (diretiva RED) e, quando aplicavel, com os requisitos da diretiva n.® 2014/34/UE relativa a equipamentos e sistemas de
protecéo para utilizagdo em areas potencialmente explosivas. A presente declaracdo de conformidade é emitida sob a exclusiva
responsabilidade do fabricante: / 3. Variantes do aparelho / 3a. Variantes com GNSS e DSRC / 3b. Variantes com GNSS / 3c. Variantes ADR /
4. Certificado de exame de tipo da UE / 4a., 5a. Aplicavel apenas a autorizagéo da transmissao radio das variantes RED / 4b., 5b., 6a., 7b.
Aplicavel apenas a variantes ADR / 5. Organismo notificado / 5b. 0 exame UE de tipo / 5¢. da fiscalizagdo / 6. Identificagdo do aparelho / 7.
Normas harmonizadas aplicadas / 7a. Aplicavel a todas as variantes supracitadas segundo a Diretiva RED / 8. Outras diretivas aplicadas / 9.
Esta declaragéo certifica a conformidade com as diretivas mencionadas, no entanto n&o representa qualquer garantia de qualidade ou
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durabilidade segundo o §443 do Cadigo Civil alemao. As indicagdes de seguranga da documentag&o do produto juntamente fornecida tém de
ser respeitadas.

(ron) Declaratie de conformitate UE

1. Aparat / 1a. Tahograf inteligent de tip DTCO 1381 / 2. Producator / 2a. Prin prezenta, declaram ca producator ca echipamentul descris mai
jos, atunci cand este folosit conform destinatiei prevazute, indeplineste cerintele Directivei 2014/53/UE (Directiva RED) si daca este cazul, si
cerintele Directivei nr. 2014/34/UE privind echipamentele si sistemele de protectie pentru utilizare in atmosfere potential explozive. Prezenta
declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului. / 3. Variantele aparatului / 3a. Variante cu GNSS si DSRC /
3b. Varinate cu GNSS / 3c. Variante ADR / 4. Certificatul de examinare UE de tip / 4a., 5a. Se aplica numai pentru omologarea radio a
variantelor RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Se aplica numai pentru variantele ADR / 5. Organismul notificat / 5b. de examinare UE de tip / 5¢c. de
supravegherea / 6. Marcarea aparatelor / 7. Standarde armonizate aplicate / 7a. Se aplica pentru toate variantele mentionate mai sus, conform
Directivei RED / 8. Alte directive aplicate / 9. Aceasta declaratie certifica conformitatea cu Directivele nominalizate, insa nu reprezinta o
garantie a calitatii sau durabilitatii conform art. 443 Codul civil german. Trebuie respectate indicatiile de siguranta din documentatia produsului,
livratd odata cu acesta.

(swe) EU-forsakran om dverensstammelse

1. Utrustning / 1a. Smart fardskrivare typ DTCO 1381/ 2. Tillverkare / 2a. Vi som tillverkare forklarar harmed att féljande beskrivna utrustning,
nar den anvands for sitt avsedda andamal, dverensstdmmer med relevant harmoniseringslagstiftning fran unionen: Direktiv nr 2014/53/EU
(RED-direktivet) och om tillampligt direktiv nr 2014/34/EU for utrustning och sékerhetssystem for anvéndning i potentiellt explosiva atmosfarer.
Denna forsakran om éverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar. / 3. Varianter av utrustningen / 3a. Varianter med GNSS och
DSRC / 3b. varianter med endast GNSS / 3c. varianter for ADR-fordon / 4. EU-typkontrollintyg / 4a., 5a. Endast tillampligt for RED-certifiering /
4b., 5b., 6a., 7b. Endast tillampligt for ADR-varianter / 5. Anmalt organ / 5b. fér EU-typkontroll / 5¢. for dvervakning / 6. Markning av
utrustningen / 7. Anvanda harmoniserade standarder / 7a. Galler for ovan ndmnda varianter enligt RED-direktivet / 8. Andra anvénda direktiv
och forordningar / 9. Denna forsakran intygar Gverensstdmmelse med angivna direktiv men innebér inte ndgon garanti for egenskaper. Den
sakerhetsdokumentation som medfdljer produkten skall beaktas i detal;.

(slk) ES vyhlasenie o zhode

1. Zariadenie / 1a. Inteligentny tachograf, typ DTCO 1381/ 2. Vyrobca / 2a. Tymto my, ako vyrobca, vyhlasujeme, Ze nésledne opisané
zariadenie spifia pri pouziti v stlade s uréenim poziadavky smerice & 2014/53/EU (Smernica o spristupfiovani radiovych zariadeni na trhu
(RED)) a ak je ju mozné aplikovat, aj poziadavky smernice &. 2014/34/EU pre pristroje a ochranné systémy uréené na pouitie v potencialne
vybusnej atmosfére. Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vlastni zodpovednost vyrobcu. / 3. Varianty pristroja / 3a. Varianty s GNSS a
DSRC / 3b. Varianty s GNSS / 3c. Varianty ADR / 4. Certifikat EU o preskusani typu / 4a., 5a. Mozné pouzit iba pre osvedéenie pre rad.
zariadenia variant RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Mozné pouit iba pre varianty ADR / 5. Menované miesto / 5b. EU skusky typu / 5¢. dohladu / 6.
Oznacenie pristroja / 7. Pouzité harmonizované normy / 7a. Mozné pouzit pre vSetky hore uvedené varianty podla smernice RED / 8. Ostatné
pouzité smernice / 9. Toto vyhlasenie potvrdzuje zhodu s uvedenymi smernicami, nie je vSak zarukou viastnosti ani stalosti podla §443
Obcianskeho zakonnika (BGB). Je potrebné dodrziavat bezpecnostné upozornenia uvedené v dodanej dokumentacii vyrobku.

(slv) EU Izjava EU o skladnosti

1. Naprava / 1a. Inteligentni tahograf tipa DTCO 1381 / 2. Proizvajalec / 2a. S to izjavo kot proizvajalec izjavljamo, da v nadaljevanju opisana
naprava ob pravilni uporabi izpolnjuje zahteve Direktive 2014/53/EU (Direktiva RED) in, ¢e se ta uporablja, tudi zahteve Direktive 2014/34/EU v
zvezi z opremo in za¢itnimi sistemi, namenjenimi za uporabo v potencialno eksplozivnih atmosferah. Za izdajo te izjave o skladnosti je
odgovoren izkljuéno proizvajalec. / 3. Razli¢ice naprave / 3a. Razli¢ice z GNSS in DSRC / 3b. Razli¢ice z GNSS / 3c. Razli¢ice ADR / 4.
Certifikat o EU-pregledu tipa / 4a., 5a. Uporablja se samo za radijska dovoljenja za razli¢éice RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Uporablja se samo za
razli¢ice ADR / 5. Priglaseni organ / 5b. EU pregled tipa / 5¢. nadzor / 6. Oznaka naprave / 7. Uporabljeni harmonizirani standardi / 7a.
Uporablja se za vse zgoraj navedene razlicice v skladu z Direktivo RED / 8. Druge uporabljene direktive / 9. Ta izjava potrjuje skladnost z
navedenimi direktivami, vendar pa ne predstavlja garancije glede kakovosti ali trajnosti v skladu s §443 BGB. Upostevati je treba varnostne
napotke v prilozeni dokumentaciji izdelka.

(ces) EU prohlaseni o shodé

1. Zafizeni / 1a. Inteligentni tachograf typu DTCO 1381/ 2. Vyrobce / 2a. Jako vyrobce timto prohladujeme, Ze nize popsané zafizeni je pfi
pouziti k uréenému Ucelu v souladu s pfisluSnymi harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie: Smémice ¢. 2014/53/EU (smérnice RED) a
pfipadné Smérnice &. 2014/34/EU pro zafizeni a ochranné systémy pro pouZiti v prostfedi s nebezpecim vybuchu. Toto prohlaSeni o shodé se
vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce. / 3. Varianty zafizeni / 3a. Varianty s GNSS a DSRC / 3b. varianty pouze s GNSS / 3c. varianty pro
vozidla ADR / 4. Certifikat EU pfezkouSeni typu / 4a., 5a. Plati pouze pro certifikaci RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Plati pouze pro varianty ADR / 5.
Oznameny subjekt / 5b. EU pfezkouSeni typu / 5¢. dozoru / 6. Oznadeni zafizeni / 7. PouZité harmonizované normy / 7a. Plati pro vySe
uvedené varianty podle smérnice RED / 8. Dal$i pouzivané smérnice a pfedpisy / 9. Toto prohlaSeni potvrzuje shodu s uvedenymi smérnicemi,
ale neznamena Zadnou zaruku za vlastnosti. Je tfeba podrobné posoudit bezpeénostni dokumentaci pfilozenou k vyrobku.

(isl) Samreemisyfirlysing ESB

1. BUnadur / 1a. Snjall okuriti gerd DTCO 1381/ 2. Framleidandi / 2a. Vid sem framleidandi lysum pvi hér med yfir ad eftirfarandi lyst banadur
pegar hann er notadur i tileetludum tilgangi er i samraemi vid videigandi samheefingarloggjof Sambandsins: Tilskipun nr. 2014/53/ESB (RED
tilskipun) og ef vid a tilskipun nr. biinad og varnarkerfi til notkunar i sprengifimu andrimslofti. Pessi samraemisyfirlysing er gefin 0t & abyrgd
framleidandans. / 3. Afbrigdi af bunadi / 3a. Afbrigdi med GNSS og DSRC / 3b. afbrigdi med GNSS eingdngu / 3c. afbrigdi fyrir ADR dkutaeki /
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4. ESB gerdarprofunarvottord / 4a., 5a. Gildir adeins fyrir RED vottun / 4b., 5b., 6a., 7b. Gildir adeins fyrir ADR afbrigdi / 5. Tilkynntur agili / 5b.
ESB gerdarpréfun / 5¢. af eftirliti / 6. Merking bunadar / 7. Notadir samraemdir stadlar / 7a. Gildir fyrir ofangreind afbrigdi samkveemt RED
tilskipun / 8. Adrar notadar tilskipanir og reglugerdir / 9. Pessi yfirlysing stadfestir samraemi vid tilgreindar tilskipanir en felur ekki i sér neina
abyrgd & eignum. Skoda skal itarlega éryggisskjlin sem fylgja vérunni.

(tur) AB Uygunluk Beyani

1. Ekipman / 1a. Akilli takograf tipi DTCO 1381 / 2. Uretici / 2a. Uretici olarak, asagida tanimlanan ekipmanin amacina uygun olarak
kullanildiginda ilgili Birlik uyum mevzuatina uygun oldugunu beyan ederiz: 2014/53/EU sayil Direktif (RED Direktifi) ve varsa patiama tehlikesi
olan ortamlarda kullanilacak ekipman ve koruyucu sistemler icin 2014/34/EU sayili Direktif. Bu uygunluk beyani tamamen ureticinin
sorumluludu altinda yayinlanmistir. / 3. Ekipman Varyantlari / 3a. GNSS ve DSRClli varyantlar / 3b. yalnizca GNSS'li varyantlar / 3c. ADR
araglari igin varyantlar / 4. AB tip inceleme sertifikasi / 4a., 5a. Sadece RED sertifikas! igin gegerlidir / 4b., 5b., 6a., 7b. Sadece ADR varyantlari
i¢in gecerlidir / 5. Onaylanmig kurulug / 5b. AB tip incelemesi / 5c.. gézetim / 6. Ekipmanin isaretlenmesi / 7. Kullanilan uyumlagtiriimig
standartlar / 7a. RED Direktifine gére yukarida belirtilen varyantlar icin gegerlidir / 8. Kullanilan diger direktif ve yonetmelikler / 9. Bu beyan,
belirtilen direktiflere uygunlugu onaylar ancak ézellikler igin herhangi bir garanti anlamina gelmez. Uriinle birlikte verilen giivenlik belgeleri
ayrintili olarak dikkate alinmalidir.

(Srp) EY [eknapaupja o ycarnatleHocTu

1. Onpema / 1a. MameThu Taxorpad Tvn DTCO 1381/ 2. Mpoussohau / 2a. My kao npon3sofay 0BUM u3jaBrbyjemo fa je cnepeha onncana
onpema kafa ce KopuCTy 3a CBOjy HaMEHY Y Cknafly Ca peneBaHTHAM 3aKOHOAaBCTBOM YHuje 0 xapMoHu3auuju: Qupektvea 6p. 2014/53/EY
(RED gupekTuBa) 1, ako je npumetsneo, [lupextusa 6p. onpeme v 3aWTUTHUX cuctema 3a ynoTpedy y NoTeHLMjanHo ekcrnosmBHIM
atmoccepama. OBa 3jaBa 0 ycarnalleHoCT je u3gata nof UCKIbYYMBOM 0AroBopHoLLhy npoussofjava. / 3. BapujaHte onpeme / 3a.
Bapwujante ca GNSS n DSRC / 3b. BapujaHTe camo ca GNSS-om / 3. BapujaHTe 3a ADR Boauna / 4. EY ceptudmkat o ucnutusarby Tuna /
4a., ba. Mpumenrbuo camo 3a RED ceptudumkat / 4b., 5b., 6a., 7b. Mpumenrsuo camo 3a ADR BapujanTe / 5. HotudmkosaHo teno / 5b.
ucnutuBatba Tuna EY / 5¢. Hagsopa / 6. O3HavaBarbe onpeme / 7. Kopuiwheru ycarnalienu ctangapam / 7a. MNpuMeHrs1uBo 3a rope HaBeaeHe
BapujanTe npema RED gupextusm / 8. [ipyre kopuwhere aupekTuee 1 nponucy / 9. OBa u3jasa noTsphyje ycknaheHocT ca HaBeneHM
AVpeKTUBaMma, anv He NoApasyMeBa HKakBy rapaHuujy 3a cBojcTBa. CurypHOCHa AOKyMeHTaLmja koja npaTi Npon3BOA Mopa Ce feTarbHo
pasmMoTpuUTy.

(sqi) Deklarata e konformitetit t& BE-sé

1. Pajisje / 1a. Tahografi inteligjent i tipit DTCO 1381 / 2. Prodhuesi / 2a. Ne si prodhues deklarojmé se pajisjet € méposhtme té pérshkruara
kur pérdoren pér géllimin e tyre jané né pérputhje me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit t& Bashkimit: Direktiva nr. 2014/53/EU (Direktiva
RED) dhe nése éshté e aplikueshme Direktiva nr. pajisje dhe sisteme mbrojtése pér pérdorim né atmosfera potencialisht shpérthyese. Kjo
deklaraté konformiteti Iéshohet nén pérgjegjésiné vetém té prodhuesit. / 3. Variantet e pajisjes / 3a. Variantet me GNSS dhe DSRC / 3b.
variante vetém me GNSS / 3c. variante pér automjetet ADR / 4. Certifikata e ekzaminimit té tipit té BE-sé / 4a., 5a. E aplikueshme vetém pér
certifikimin RED / 4b., 5b., 6a., 7b. E aplikueshme vetém pér variantet ADR / 5. Organi i njoftuar / 5b. t& provimit té tipit t& BE-sé / 5c¢. e
mbikqyrjes / 6. Shénimi i pajisjeve / 7. Pérdoren standarde té harmonizuara / 7a. E aplikueshme pér variantet e mésipérme sipas Direktivés sé
ADR / 8. Direktiva dhe rregullore té tjera té pérdorura / 9. Kjo deklaraté vérteton konformitetin me direktivat e specifikuara, por nuk nénkupton
asnjé garanci pér pronat. Dokumentacioni i sigurisé qé shogéron produktin duhet té konsiderohet né detaje.

(mkd) Oeknapaumja 3a ycornaceHoct Ha EY

1. Onpema / 1a. MameTeH Taxorpad og Tunot DTCO 1381/ 2. Mpomssoguten / 2a. Hue kako Npou3BOAMTEN U3jaByBaMe [eka criegHaTa
OMnuLLaHa onpema kora ce KOpHCTW 3a HaMeHaTa € BO COrMacHOCT CO PeNeBaHTHOTO 3aKOHOLABCTBO 3a XapMOHM3aLwja Ha YHujaTa: inpektuea
Op. onpema v 3awWTUTHN cucTemu 3a ynoTpeba BO NOTEHLMjaNHO exkcro3vBHM atmMocepu. OBaa usjaBa 3a co00pa3sHOCT Ce 13aasa nog
€[VHCTBEHA OArOBOPHOCT Ha npouasoauTenot. / 3. BapujaHtu Ha onpemarta / 3a. BapujaHt co GNSS 1 DSRC / 3b. BapujaHTi camo co GNSS
| 3c. BapujaHTy 3a ADR Bo3una / 4. YBepeHwe 3a ncnutyBawe Tvn Ha EY / 4a., 5a. Mpumennueo camo 3a RED ceptuchukar / 4b., 5b., 6a., 7b..
Mpvmennueo camo 3a ADR BapujaHTu / 5. OBnacteHoTo Teno / 5b. ucnutysare Tun EY / 5¢. Ha Hapaop / 6. OBenexyBate Ha onpemata / 7.
KopucTtenu xapmoHu3upanu ctangapan / 7a. MNpuMeHnmuBo 3a ropeHaBeaeHnTe BapujaHTy cniopen avpektueata RED / 8. [pyrv kopucTtenn
avpektusi 1 perynatvem / 9. OBaa feknapauyja ja noTBpAyBa yCornaceHocTa Co HaBeeHUTE AMPEKTUBM, HO He Noapasbupa Hukakea
rapaHLuuja 3a cBojcTearta. [leTanHo ce pasrneaysa 6e36eHOCHaTa AOKyMEHTaLMja LITO rO MPUAPYXYBA NPOM3BOAOT.

(bos) EU Deklaracija o uskladenosti

1. Oprema / 1a.. Pametni tahograf tip DTCO 1381 / 2. Proizvodac / 2a.. Mi kao proizvoda¢ ovim izjavljujemo da je sljedeca opisana oprema
kada se koristi za namjeravanu svrhu u skladu s relevantnim zakonodavstvom Unije o harmonizaciji: Direktiva br. 2014/53/EU (RED direktiva) i
ako je primjenjiva Direktiva br. oprema i zastitni sistemi za upotrebu u potencijalno eksplozivnim atmosferama. Ova izjava o uskladenosti izdaje
se isklju¢ivo na odgovornost proizvodaca. / 3. Varijante opreme / 3a. Varijante sa GNSS i DSRC / 3b. varijante samo sa GNSS-om / 3c.
varijante za ADR vozila / 4. EU sertifikat o ispitivanju tipa / 4a., 5a. Primjenjivo samo za RED certifikat / 4b., 5b., 6a., 7b. Primjenjivo samo za
ADR varijante / 5. Prijavljeno tijelo / 5b. EU ispitivanja tipa / 5¢. nadzora / 6. Oznagavanje opreme / 7. KoriSteni uskladeni standardi / 7a.
Primjenjivo za gore navedene varijante prema RED direktivi / 8. Druge koriS¢ene direktive i propisi / 9. Ova izjava potvrduje uskladenost sa
navedenim direktivama, ali ne podrazumijeva nikakvu garanciju za svojstva. Sigurnosna dokumentacija koja prati proizvod mora se detaljno
razmotriti.
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